) EmplangerConslgnee/Destnataire
.

Magna PT S.p.A.
Via dei Gerani, 5

1-70026 Moduano

2} Emptangs- und Bearbeitungsvermerke/
RemarksiObservations

Lieferscheln

{3} Nr.
00109476

{4) Versenddalum/Date of defivery/
Date de fivraison

finova Feinschneidtechnik GmbH

25.09.2019
B) LereranyvendorF osmissear B} Fracht (77 Anileterung {1st) Rechnung
Ueferantennr. 91000188 frel I untret | t\:aggon Spediteur
EUR rachtgut remd.Fahrzeug

Packing/Emballage

QG [ [ogenFahrzoog | “
Am Weidenbroich 24 Iorees ((edo*t
42897 Remscheid Post
10) Thre Zeichen/ [{11) Bestellung Nr./your ordes/ (15) Zusatzdaten des Bestellers  {{12} Unsere Abteilung/our ref.f {13} Hausi {14) Unsere Aufiragsnr./our No.notre No.
vour ref.fvotre ref,  |volre ordre nolre réf.
413 550003794701 J. Eymann 02191/ | AB7084
19.06.2017 5631 -365
19) Versandart/Shipment/Expédition|frei (20) unireil{21) Verpackungsart/ (22) VersandzelchenfMarks/Marquage (23) Gesamtgewicht kg

(24)

per LKW, Sped. DHL

X

Siehe unten LKW Brite 637,00 519,61 Netto
Freight
25) Versendanschrifi/Shipping address/Destinalalre 26} Abladestelle
SvevaTrans s.r.l. Via dei Gerani, 5 |1-70026 Modugno {100 14248
Z7) (28} Sachnummer” JOrawing No./ Tzﬁ) Bezeichnung der Lieferunallelstung/Description (30} Menge/! 31) (40) Empféingervenmerke
[Pos.) |Plzn No. {21) Verpackungsart/Packing/Embaliage Quantity/Quaniité Finhelt Menge (Ist) - Vermerke
1 [0558726300 Kupplungskérper ) 2. 5.160 Stk e
(2174)
D-Tell
40 x TBA-520881 1298tk
2 x TBA-520921
2 x TBA-520922
40 x VCI-Zuschnitt fiir KLT
4317
40 x Seitenfaltenhaube VCI
fir KLT 4317
== mm L PVAGEL sl
Pa—" }_._,_,L :T:lzloNE MERCE
roaptits dichiarata: S),6 O
« rttaeflottival
| pe Imbaliaggio: 2.
Lo R tenballi: Tsthall: _@,
= @&1 101}
(4%} Eingangsvermerke {43y Mengenpralung (44} Glteprifung/Pralenchi {45) Emplanger 46) Rechnungsprizung
Latum
Name/|
N




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Orait{e di Trasporto / Transport Order

y—=) 7/ 4

Sender / Millente

VAT-S0-No, / N° parlila IVA

FINOVA FEINSCHNEIDTECHNIX GMBH

AM WEIDENBROICH 24
D-42897 REMSCHEID

Date/ Dala

26-SEP-2019

A A G —
B By e

W

581297

Collection address / Ingiriza de) Juogo di carica (di ritiro)

Qrder Gode / Ordine di trasporio

ZEY-EC-1297173

Consignes f Deslinatario

VATAD-No. /NP parlita IVA
MAGNA PT S.P.A.,

PLANT MODUGNO

VIA DEI CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNO

Celivery ferms |
Gendizloni di trasporto
free demicile r— ex works
Dﬂanco tam, O franca fabbrica)
Dclwen i:] Uncleared
sdoganat non sdoganalg)
Dtaxes paid D taxes unpals
dhazi pagati, ! el non paga
duty paid duly unpaid
l::Iﬁir. dog pagD dir, dog.
others #0N pag..
l:Ialtri

Terminal address /

Indirizzo tesminale
DHL FREIGHT GMBH
HAGEN
DOLOMITSTRASSE 20
D-58099 HAGEN
Tel:+49 2331 3578-0

EXW

Fax:+49 02331 3578-470

Adgionz] transport insurance /

Delivery addrass / Indirizzo di zonsegna della merea

Ce O

Terminal relerence /
Numero di dossTer

0229100022129

Cirency/  Value for insurance |
Valula Valore daassicurare

Customers reference/
Rrferiment] de3 ctienle

N

ITMP-TNW-6485073

Terminal di artlvo Contact tel,
Terminal de destimation Numero telelonico
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quanflly  [Packing  Ceseripiion of goods Cusiorrs' b numbe Gross welaht In kg Value {with currency)
Marche e numerl Quanitz [ Imballaggio  peserlalone della mercs Taritta doganalz | Pesalordo in ky Valore {ton vatuta)
PN 5587263 2221.0
8 |PLE PN 5587263
Payahle weight in kg Total gross welght in kg
EX WORKS Peso fassable in kg Tolale peso lorda (n kg
gim X cmy omx o= 3.840w 0.00 w) 2,221.00 2221.0

Special consignmenls / Richlesle particolars

Special nsleuelions £ istruriont particolari

Enclosures / Allegall

Colleclion a1 sender
Ritir daf multente

Delvery lo conskgnes
Censegna al deslinataria

IMPORTANT According to CHA, transport damages have to be noted on the !mmislﬁl el
order (POD) upon delivery of the consignment, Damages nof visible exiemali
notitied in writing ta the respons:ble EUROCONKECT terminal within 7 days aﬂw

Clehamitn, sh - fuds :P"adugmf A

Dzle fDzla Dale/ Dala
Time / Qrario Time/ Oraria
Drivees signalure / Firma dellautista Conslgnees signalure Consignee's name In block lotters

Firma def destinalario

Noma di chi firma in stampatello

1
’,1:1 ii

"Ri e\I!’ A AF /

EURDCONNECT Transport Condltlons apply exclusively to all DHL EUROCONNECT cansignments.
Tutte lo spodizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizloni Generali di {rasporto EUROGONNEGT

I
veri ICH St }'\M)i\cyt ety v



